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Тема дисертації:
1. Реалізація концептів ЖІНКА та ЧОЛОВІК в оригіналі та перекладах художнього тексту (на матеріалі
перекладів романів М. Мітчел "Gone with the Wind" і Дж. Ґолсуорсі "The Forsyte Saga")

2. Bidna T.O. Realization of concepts WOMAN and MAN in the original and translations of fiction texts (a study
based on the novels "Gone with the Wind" by M. Mitchell and "The Forsyte Saga" by J. Galsworthy)

Реферат:
1. Дисертація присвячена вивченню реалізації категорії "гендер" на прикладі концептів ЖІНКА та ЧОЛОВІК із
засад перекладознавства. Проведення комплексного аналізу дозволило виокремити гендерні кластери
концептів, суттєві для реалізації ідейно-образної структури художнього тексту. Гендер розглядається у двох
ракурсах: гендерній ієрархії на прикладі типових і атипових фемінних і маскулінних характерів та гендерній
парадигмі художнього тексту, проаналізовано об'єктивацію гендерного компонента концептів ЖІНКА та
ЧОЛОВІК і семіотичні засоби їхньої реалізації у первинних і вторинних текстах, визначено ступінь
омовлення гендерної мовної особистості перекладачів. З'ясовано залежність адекватного відтворення
концептів ЖІНКА та ЧОЛОВІК від специфіки відтворюваного образу, його відповідності чи невідповідності



гендерним стереотипним уявленням.

2. The thesis deals with realization of gender category in the form of concepts WOMAN and MAN in the
translations of fiction texts. Owing to conceptual analysis, gender is studied as a part of gender hierarchy created
by typical and untypical feminine and masculine characters and a gender paradigm of a fiction text. The study
investigates peculiarities of gender components verbalization and defines the semiotic means of their realization
in source and target texts. The thesis highlights the degree of the translator's visibility in the target text and
compares main changes caused by the gender component of a linguistic personality of female and male
translators. Results achieved prove the necessity of studying the gender category in a literary text in an integrated
manner through analyzing gender paradigm and hierarchy. It will help avoid translators' visibility in the target text
and preserve the conceptual information of the original.
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